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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

י1 וַיְהִ֣
et–il–était
H1961

עַ כִשְׁמֹ֣
quand–entendit
H8085

ל־ כָּֽ
tout–
H3605

ים הַמְּלָכִ֡
le–kings
H4428

אֲשֶׁר֩
qui

בֶר בְּעֵ֨
étaient–au-delà
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
le–Yarden
H3383

בָּהָר֣
dans–le–colline–pays
H2022

ה וּבַשְּׁפֵלָ֗
et–dans–le–plaine
H8219

֙ וּבְכֹל
et–sur–tout
H3605

ח֚וֹף
le–coast–de
H2348

הַיָּ֣ם
la–mer
H3220

הַגָּד֔וֹל
le–grand

אֶל־
vers–
H0413

מ֖וּל
dans–front–de
H4136

הַלְּבָנ֑וֹן
le–Levanon
H3844

֙ חִתִּי הַֽ
le–Chittite
H2850

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
et–le–Amoréen
H0567

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
le–Cananéen

י הַפְּרִזִּ֔
le–Phérézien
H6522

י הַחִוִּ֖
le–Chivite
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
et–le–Yevusite
H2983

*Et il arriva que, lorsque tous les rois qui étaient en deçà du Jourdain, dans la montagne et dans le pays plat, et 
sur tout le rivage de la grande mer, jusque vers le Liban, le Héthien, et l’Amoréen, le Cananéen, le Phérézien, le 
Hévien, et le Jébusien, eurent entendu [ces choses],

תְקַבְּצ֣ו2ּ וַיִּֽ
et–rassembla–eux-mêmes
H6908

ו יַחְדָּ֔
together

לְהִלָּחֵ֥ם
à–combattre

עִם־
avec–

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Josué
H3091

וְעִם־
et–avec–

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

ה פֶּ֖
avec–bouche
H6310

ד׃ אֶחָֽ
un
H0259

פ
–

ils se réunirent ensemble pour faire la guerre à Josué et à Israël, d’un commun accord.

י3 וְיֹשְׁבֵ֨
et–le–habitants–de
H3427

גִבְע֜וֹן
Givon
H1391

שָׁמְע֗וּ
entendit
H8085

אֵת֩
–
H0853

ר אֲשֶׁ֨
quoi

ה עָשָׂ֧
fit

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josué
H3091

ירִיח֖וֹ לִֽ
à–Jéricho
H3405

י׃ וְלָעָֽ
et–à–le–Aï
H5857

Et les habitants de Gabaon entendirent ce que Josué avait fait à Jéricho et à Aï ;

וַיַּעֲשׂ֤ו4ּ
et–fit

גַם־
aussi–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
ils
H1992

ה בְּעָרְמָ֔
avec–cunning
H6195

וַיֵּלְכ֖וּ
et–alla
H3212

וַיִּצְטַיָּ֑רוּ
et–disguised–eux-mêmes
H6737

וַיִּקְח֞וּ
et–prit
H3947

ים שַׂקִּ֤
sacks
H8242

בָּלִים֙
worn–dehors
H1087

ם לַחֲמ֣וֹרֵיהֶ֔
pour–leur–ânes
H2543

וְנאֹד֥וֹת
et–wineskins
H4997

֙ יַיִ֙ן
de–vin
H3196

ים בָּלִ֔
worn–dehors
H1087

ים וּמְבֻקָּעִ֖
et–déchiré
H1234

ים׃ וּמְצֹרָרִֽ
et–patched

et ils usèrent de ruse, eux aussi ; et ils se mirent en route, préparés comme pour un voyage, et prirent de vieux 
sacs sur leurs ânes, et de vieilles outres à vin crevassées et recousues,

וּנְעָל֨וֹת5
et–sandales
H5275

בָּל֤וֹת
worn–dehors
H1087

וּמְטֻלָּאוֹת֙
et–patched
H2921

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
sur–leur–pieds
H7272

וּשְׂלָמ֥וֹת
et–vêtements
H8008

בָּל֖וֹת
worn–dehors
H1087

עֲלֵיהֶם֑
sur–eux

֙ וְכֹל
et–tout
H3605

לֶחֶ֣ם
le–pain–de
H3899

ם צֵידָ֔
leur–provisions
H6720

יָבֵ֖שׁ
sec
H3001

הָיָה֥
était
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
crumbled
H5350
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et de vieilles sandales rapiécées à leurs pieds, et de vieux habits sur eux ; et tout le pain de leur provision était 
sec [et] s’était moisi.

וַיֵּלְכ֧ו6ּ
et–alla
H3212

אֶל־
à–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josué
H3091

אֶל־
à–
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
le–camp
H4264

הַגִּלְגָּ֑ל
à–le–Guilgal
H1537

וַיֹּאמְר֨וּ
et–dit
H0559

יו אֵלָ֜
à–lui
H0413

וְאֶל־
et–à–
H0413

אִ֣ישׁ
le–homme–de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

מֵאֶ֤רֶץ
de–un–pays
H0776

רְחוֹקָה֙
loin
H7350

אנוּ בָּ֔
nous–avoir–venir
H0935

ה וְעַתָּ֖
et–maintenant
H6258

כִּרְתוּ־
couper–
H3772

לָ֥נוּ
pour–nous

ית׃ בְרִֽ
un–alliance
H1285

Et ils allèrent vers Josué, au camp de Guilgal, et ils lui dirent, et aux hommes d’Israël : Nous venons d’un pays 
éloigné ; et maintenant, traitez alliance avec nous.

]ויאמרו[7
[et–ils–dit]
H0559

)וַיֹּ֥אמֶר(
et–dit
H0559

ישׁ־ אִֽ
le–homme–de–
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

אֶל־
à–
H0413

י הַחִוִּ֑
le–Chivite
H2340

י אוּלַ֗
peut-être
H0194

֙ בְּקִרְבִּי
dans–mon–milieu
H7130

ה אַתָּ֣
tu

ב יוֹשֵׁ֔
sont–demeure
H3427

יךְ וְאֵ֖
et–comment

]אכרות־[
[devra–je–couper]
H3772

כְרָת־( )אֶֽ
devra–je–couper
H3772

לְךָ֥
pour–toi
H3772

ית׃ בְרִֽ
un–alliance
H1285

Et les hommes d’Israël dirent au Hévien : Peut-être que tu habites au milieu de nous ; et comment traiterions-
nous alliance avec toi ?

וַיֹּאמְר֥ו8ּ
et–ils–dit
H0559

אֶל־
à–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Josué
H3091

עֲבָדֶ֣יךָ
ton–serviteurs
H5650

אֲנָחְ֑נוּ
nous–sont
H0587

אמֶר וַיֹּ֨
et–dit
H0559

אֲלֵהֶ֧ם
à–eux
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josué
H3091

י מִ֥
qui
H4310

ם אַתֶּ֖
sont–tu

יִן וּמֵאַ֥
et–de–où
H0370

אוּ׃ תָּבֹֽ
faire–tu–venir
H0935

Et ils dirent à Josué : Nous sommes tes serviteurs. Et Josué leur dit : Qui êtes-vous ? et d’où venez-vous ?

וַיֹּאמְר֣ו9ּ
et–ils–dit
H0559

יו אֵלָ֗
à–lui
H0413

רֶץ מֵאֶ֨
de–un–pays
H0776

ה רְחוֹקָ֤
loin
H7350

מְאֹד֙
très
H3966

אוּ בָּ֣
avoir–venir
H0935

יךָ עֲבָדֶ֔
ton–serviteurs
H5650

ם לְשֵׁ֖
parce-que–de–le–nom–de
H8034

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ton–Dieu
H0430

י־ כִּֽ
pour–

שָׁמַעְ֣נוּ
nous–avoir–entendit
H8085

שָׁמְע֔וֹ
son–report
H8089

וְאֵ֛ת
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ce

ה עָשָׂ֖
il–fit

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
dans–Mitsrayim
H4714

Et ils lui dirent : Tes serviteurs viennent d’un pays très éloigné, au nom de l’Éternel, ton Dieu ; car nous avons 
entendu sa renommée, et tout ce qu’il a fait en Égypte,

׀וְאֵת֣ 10
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ce

ה עָשָׂ֗
il–fit

֙ לִשְׁנֵי
à–le–deux
H8147

מַלְכֵי֣
kings–de
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
le–Amoréen
H0567

ר אֲשֶׁ֖
qui

בְּעֵבֶ֣ר
étaient–au-delà
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
le–Yarden
H3383

֙ לְסִיחוֹן
à–Sichon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
le–roi–de
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
Cheshbon
H2809

וּלְע֥וֹג
et–à–Og
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
le–roi–de–
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
le–Bashan
H1316

ר אֲשֶׁ֥
qui

בְּעַשְׁתָּרֽוֹת׃
était–dans–Ashtarot
H6252

et tout ce qu’il a fait aux deux rois des Amoréens qui étaient au-delà du Jourdain, à Sihon, roi de Hesbon, et à Og, 
roi de Basan, qui était à Ashtaroth.
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וַיֹּאמְר֣ו11ּ
et–dit
H0559

ינוּ אֵלֵ֡
à–nous
H0413

֩ זְֽקֵינֵינוּ
notre–anciens
H2205

וְכָל־
et–tout–
H3605

י יֹשְׁבֵ֨
le–habitants–de
H3427

נוּ אַרְצֵ֜
notre–pays
H0776

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

קְח֨וּ
prendre
H3947

בְיֶדְכֶם֤
dans–ton–main
H3027

צֵידָה֙
provisions
H6720

רֶךְ לַדֶּ֔
pour–le–journey
H1870

וּלְכ֖וּ
et–aller
H3212

לִקְרָאתָ֑ם
à–meet–eux
H7125

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
et–dire
H0559

אֲלֵיהֶם֙
à–eux
H0413

עַבְדֵיכֶם֣
ton–serviteurs
H5650

חְנוּ אֲנַ֔
nous–sont
H0587

ה וְעַתָּ֖
et–maintenant
H6258

כִּרְתוּ־
couper–
H3772

לָ֥נוּ
pour–nous

ית׃ בְרִֽ
un–alliance
H1285

Et nos anciens et tous les habitants de notre pays nous ont parlé, disant : Prenez avec vous des provisions pour la 
route, et allez au-devant d’eux, et dites-leur : Nous sommes vos serviteurs, et maintenant traitez alliance avec 
nous.

׀זֶה֣ 12
ce
H2088

נוּ לַחְמֵ֗
notre–pain
H3899

ם חָ֞
warm
H2525

הִצְטַיַּ֤דְנוּ
nous–provisioned

אֹתוֹ֙
il
H0853

ינוּ תֵּ֔ מִבָּ֣
de–notre–maisons

בְּי֥וֹם
au–jour
H3117

נוּ צֵאתֵ֖
nous–alla–dehors
H3318

לָלֶכֶ֣ת
à–aller
H3212

אֲלֵיכֶם֑
à–toi
H0413

וְעַתָּה֙
et–maintenant
H6258

הִנֵּ֣ה
voici
H2009

שׁ יָבֵ֔
il–est–sec
H3001

וְהָיָה֖
et–a–become
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
crumbled
H5350

C’est ici notre pain ; nous l’avons pris chaud de nos maisons pour notre provision, le jour où nous sommes partis 
pour venir vers vous ; et maintenant, voici, il est sec et s’est moisi.

לֶּה13 וְאֵ֨
et–ces
H0428

נאֹד֤וֹת
wineskins–de
H4997

֙ הַיַּיִ֙ן
le–vin
H3196

ר אֲשֶׁ֣
lequel

אנוּ מִלֵּ֣
nous–remplit
H4390

ים חֲדָשִׁ֔
nouveau
H2319

וְהִנֵּ֖ה
et–voici
H2009

עוּ הִתְבַּקָּ֑
ils–avoir–burst
H1234

וְאֵ֤לֶּה
et–ces
H0428

֙ שַׂלְמוֹתֵי֙נוּ
notre–vêtements
H8008

ינוּ וּנְעָלֵ֔
et–notre–sandales
H5275

בָּל֕וּ
sont–worn–dehors
H1086

ב מֵרֹ֥
de–le–greatness–de
H7230

רֶךְ הַדֶּ֖
le–journey
H1870

ד׃ מְאֹֽ
très
H3966

Et ce sont ici les outres à vin que nous avions remplies neuves ; et voici, elles se sont crevassées ; et ce sont ici 
nos habits et nos sandales qui sont vieillis à cause de la grande longueur de la route.

וַיִּקְח֥ו14ּ
et–prit
H3947

ים אֲנָשִׁ֖ הָֽ
les–hommes
H0376

מִצֵּידָ֑ם
de–leur–provisions

וְאֶת־
et–
H0853

י פִּ֥
le–bouche–de
H6310

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

לוּ׃ שָׁאָֽ
ils–demanda
H7592

Et les hommes [d’Israël] prirent de leurs provisions ; et on n’interrogea point la bouche de l’Éternel.

עַש15ׂ וַיַּ֨
et–fit

לָהֶ֤ם
pour–eux

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Josué
H3091

שָׁל֔וֹם
paix
H7965

ת וַיִּכְרֹ֥
et–couper
H3772

לָהֶ֛ם
pour–eux

ית בְּרִ֖
un–alliance
H1285

לְחַיּוֹתָ֑ם
à–que–eux–vivre
H2421

וַיִּשָּׁבְע֣וּ
et–jura
H7650

ם לָהֶ֔
à–eux

י נְשִׂיאֵ֖
le–chefs–de

ה׃ הָעֵדָֽ
le–assemblée
H5712

Et Josué fit la paix avec eux, et traita alliance avec eux, pour les laisser vivre ; et les princes de l’assemblée 
s’obligèrent envers eux par serment.

י16 וַיְהִ֗
et–il–était
H1961

מִקְצֵה֙
à–le–fin–de

שְׁלֹ֣שֶׁת
trois
H7969

ים יָמִ֔
jours
H3117

י אַחֲרֵ֕
après

אֲשֶׁר־
ce–

כָּרְת֥וּ
ils–couper
H3772

לָהֶ֖ם
pour–eux

ית בְּרִ֑
un–alliance
H1285

יִּשְׁמְע֗וּ וַֽ
et–ils–entendit
H8085

כִּי־
ce–

ים קְרֹבִ֥
près
H7138

הֵם֙
ils
H1992

יו אֵלָ֔
à–lui
H0413

וּבְקִרְבּ֖וֹ
et–dans–son–milieu
H7130

הֵ֥ם
ils
H1992

ים׃ יֹשְׁבִֽ
étaient–demeure
H3427
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Et il arriva qu’au bout de trois jours, après avoir traité alliance avec eux, ils entendirent qu’ils étaient leurs voisins, 
et qu’ils habitaient au milieu d’eux.

וַיִּסְע֣ו17ּ
et–journeyed
H5265

בְנֵֽי־
le–fils–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

אוּ וַיָּבֹ֛
et–vint
H0935

אֶל־
à–
H0413

עָרֵיהֶ֖ם
leur–villes

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
le–troisième
H7992

וְעָרֵיהֶם֙
et–leur–villes

גִּבְע֣וֹן
étaient–Givon
H1391

ה וְהַכְּפִירָ֔
et–le–Kephirah
H3716

וּבְאֵר֖וֹת
et–Beerot
H0881

ים׃וְקִרְיַת֥  יְעָרִֽ
et–Kiryat–Yearim
H7157

Et les fils d’Israël partirent, et vinrent à leurs villes, le troisième jour. Et leurs villes étaient Gabaon, et Kephira, et 
Beéroth, et Kiriath-Jéarim.

א18 ֹ֤ וְל
et–ne-pas
H3808

הִכּוּם֙
frappa–eux
H5221

בְּנֵי֣
le–fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

י־ כִּֽ
pour–

נִשְׁבְּע֤וּ
avait–juré
H7650

לָהֶם֙
à–eux

נְשִׂיאֵי֣
le–chefs–de

ה עֵדָ֔ הָֽ
le–assemblée
H5712

יהוָה֖ בַּֽ
par–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

נוּ וַיִּלֹּ֥
et–murmura

כָל־
tout–
H3605

ה הָעֵדָ֖
le–assemblée
H5712

עַל־
contre–

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
le–chefs

Et les fils d’Israël ne les frappèrent point, car les princes de l’assemblée s’étaient obligés envers eux par serment 
au nom de l’Éternel, le Dieu d’Israël ; et toute l’assemblée murmura contre les princes.

וַיֹּאמְר֤ו19ּ
et–dit
H0559

כָל־
tout–
H3605

הַנְּשִׂיאִים֙
le–chefs

אֶל־
à–
H0413

כָּל־
tout–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
le–assemblée
H5712

֙ אֲנַחְ֙נוּ
nous
H0587

עְנוּ נִשְׁבַּ֣
avoir–juré
H7650

ם לָהֶ֔
à–eux

יהוָה֖ בַּֽ
par–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

ה וְעַתָּ֕
et–maintenant
H6258

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

נוּכַ֖ל
nous–sont–able
H3201

עַ לִנְגֹּ֥
à–toucher
H5060

ם׃ בָּהֶֽ
eux

Et tous les princes dirent à toute l’assemblée : Nous nous sommes obligés envers eux par serment au nom de 
l’Éternel, le Dieu d’Israël ; et maintenant, nous ne pouvons pas les toucher.

ֹ֛את20 ז
ce
H2063

ה נַעֲשֶׂ֥
nous–sera–faire

לָהֶ֖ם
à–eux

וְהַחֲיֵה֣
et–que–vivre
H2421

אוֹתָ֑ם
eux
H0853

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

הְיֶה֤ יִֽ
sera–être
H1961

֙ עָלֵי֙נוּ
contre–nous

צֶף קֶ֔
colère

עַל־
parce-que–de–

הַשְּׁבוּעָ֖ה
le–serment
H7621

אֲשֶׁר־
lequel–

עְנוּ נִשְׁבַּ֥
nous–jura
H7650

ם׃ לָהֶֽ
à–eux

Faisons-leur ceci, et laissons-les vivre, et il n’y aura point de colère sur nous à cause de notre serment .

וַיֹּאמְר֧ו21ּ
et–dit
H0559

אֲלֵיהֶ֛ם
à–eux
H0413

ים הַנְּשִׂיאִ֖
le–chefs

חְי֑וּ יִֽ
que–eux–vivre
H2421

הְיוּ יִּֽ וַ֠
et–ils–devra–être
H1961

י חֹטְבֵ֨
cutters–de
H2404

ים עֵצִ֤
bois
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
et–drawers–de–
H7579

מַיִ֙ם֙
eau
H4325

לְכָל־
pour–tout–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
le–assemblée
H5712

ר כַּאֲשֶׁ֛
comme

דִּבְּר֥וּ
parla
H1696

לָהֶ֖ם
à–eux

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
le–chefs

Et les princes leur dirent : Qu’ils vivent. Et ils furent coupeurs de bois et puiseurs d’eau pour toute l’assemblée, 
comme les princes avaient dit à leur égard.
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א22 וַיִּקְרָ֤
et–appela
H7121

לָהֶם֙
pour–eux

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Josué
H3091

ר וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
à–eux
H0413

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

לָמָּה֩
pourquoi
H4100

ם רִמִּיתֶ֨
fit–tu–tromper

נוּ אֹתָ֜
nous
H0853

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

ים רְחוֹקִ֨
loin
H7350

אֲנַחְ֤נוּ
nous–sont
H0587

מִכֶּם֙
de–tu

ד מְאֹ֔
très
H3966

ם וְאַתֶּ֖
et–tu

נוּ בְּקִרְבֵּ֥
dans–notre–milieu
H7130

ים׃ יֹשְׁבִֽ
sont–demeure
H3427

Et Josué les appela, et leur parla, disant : Pourquoi nous avez-vous trompés, en disant : Nous sommes très 
éloignés de vous, tandis que vous habitez au milieu de nous ?

ה23 וְעַתָּ֖
et–maintenant
H6258

ים אֲרוּרִ֣
maudit
H0779

ם אַתֶּ֑
sont–tu

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ת יִכָּרֵ֨
sera–être–couper–hors
H3772

ם מִכֶּ֜
de–tu

בֶד עֶ֗
un–serviteur
H5650

י וְחֹטְבֵ֥
et–cutters–de
H2404

ים עֵצִ֛
bois
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
et–drawers–de–
H7579

יִם מַ֖
eau
H4325

ית לְבֵ֥
pour–le–maison–de

י׃ אֱלֹהָֽ
mon–Dieu
H0430

Or maintenant, vous êtes maudits, et vous ne cesserez jamais d’être serviteurs, coupeurs de bois et puiseurs 
d’eau pour la maison de mon Dieu.

וַיַּעֲנ֨ו24ּ
et–ils–répondit

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josué
H3091

וַיֹּאמְר֗וּ
et–dit
H0559

֩ כִּי
pour

הֻגֵּ֨ד
il–était–dit
H5046

הֻגַּ֤ד
était–dit
H5046

לַעֲבָדֶי֙ךָ֙
à–ton–serviteurs
H5650

אֵת֩
–
H0853

ר אֲשֶׁ֨
ce

צִוָּ֜ה
commanda
H6680

יְהוָה֤
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ton–Dieu
H0430

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

עַבְדּ֔וֹ
son–serviteur
H5650

לָתֵ֤ת
à–donner
H5414

לָכֶם֙
à–toi

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

יד וּלְהַשְׁמִ֛
et–à–détruire
H8045

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
le–habitants–de
H3427

רֶץ הָאָ֖
le–pays
H0776

מִפְּנֵיכֶם֑
de–devant–tu
H6440

א וַנִּירָ֨
et–nous–craignit
H3372

ד מְאֹ֤
très
H3966

֙ לְנַפְשֹׁתֵי֙נוּ
pour–notre–vit
H5315

ם מִפְּנֵיכֶ֔
de–devant–tu
H6440

ה נַּעֲשֵׂ֖ וַֽ
et–nous–fit

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
le–thing
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ce
H2088

Et ils répondirent à Josué, et dirent : Parce qu’il a été clairement déclaré à tes serviteurs, que l’Éternel, ton Dieu, 
avait commandé à Moïse, son serviteur, de vous donner tout le pays et d’exterminer tous les habitants du pays 
devant vous ; et nous avons beaucoup craint pour nos vies à cause de vous, et nous avons fait cela.

ה25 וְעַתָּ֖
et–maintenant
H6258

הִנְנ֣וּ
voici–nous
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
dans–ton–main
H3027

כַּטּ֨וֹב
comme–est–bon

ר וְכַיָּשָׁ֧
et–comme–est–droite
H3477

בְּעֵינֶי֛ךָ
dans–ton–yeux

לַעֲשׂ֥וֹת
pour–faire

לָ֖נוּ
à–nous

ׂה׃ עֲשֵֽ
faire

Et maintenant nous voici en ta main ; fais comme il est bon et droit à tes yeux de nous faire.

וַיַּ֥עַש26ׂ
et–il–fit

לָהֶ֖ם
à–eux

ן כֵּ֑
ainsi

ל וַיַּצֵּ֥
et–délivra
H5337

אוֹתָ֛ם
eux
H0853

מִיַּ֥ד
de–le–main–de
H3027

בְּנֵֽי־
le–fils–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

הֲרָגֽוּם׃
ils–tua–eux
H2026

Et il leur fit ainsi, et les sauva de la main des fils d’Israël ; et ils ne les tuèrent pas.
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וַיִּתְּנֵ֨ם27
et–fit–eux
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josué
H3091

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

הַה֗וּא
ce
H1931

י חֹטְבֵ֥
cutters–de
H2404

ים עֵצִ֛
bois
H6086

אֲבֵי וְשֹׁ֥
et–drawers–de
H7579

יִם מַ֖
eau
H4325

עֵדָ֑ה לָֽ
pour–le–assemblée
H5712

ח וּלְמִזְבַּ֤
et–pour–le–autel–de
H4196

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

עַד־
jusqu'à–
H5704

הַיּ֣וֹם
le–jour
H3117

הַזֶּ֔ה
ce
H2088

אֶל־
à–
H0413

הַמָּק֖וֹם
le–lieu
H4725

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ר׃ יִבְחָֽ
il–chooses
H0977

פ
–

Et en ce jour-là Josué les établit coupeurs de bois et puiseurs d’eau pour l’assemblée et pour l’autel de l’Éternel, 
jusqu’à ce jour, dans le lieu qu’il choisirait.
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